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٢٠١٨ آذار/مارس ٢٠
 

عامتوزيع 
 عربي
الأصل: انكليزي

 نشـرة إعلاميــة

  

 

خ  معقود بين الوكالة الدولية للطاقة الذرية ١٩٨٨أيلول/سبتمبر  ٢٧اتفاق مؤرَّ
الضمانات بشأن توريد محطة قوى نووية من اتحاد وحكومة الھند لتطبيق 

 الجمھوريات الاشتراكية السوفياتية

 تعليق

 

  

يرد نص الرسائل المتبادلة، التي تشكِّل اتفاقاً على تعليѧق تطبيѧق الضѧمانات بموجѧب الاتفѧاق المعقѧود بѧين الوكالѧة 
محطѧة قѧوى نوويѧة مѧن اتحѧاد الجمھوريѧات الدولية للطاقة الذرية وحكومѧة الھنѧد لتطبيѧق الضѧمانات بشѧأن توريѧد 

لѧع عليѧه جميѧع ٢٠١٦حزيران/يونيه  ٣٠اعتباراً من  ١الاشتراكية السوفياتية، ، مستنسخاً فѧي ھѧذه الوثيقѧة لكѧي تطَّ
  الدول الأعضاء.

 

 
  .INFCIRC/360يرد مستنسخاً في الوثيقة   ١
  

18-01475A 



INFCIRC/360/Mod.1 
  الملحق

 

 وزارة الشؤون الخارجية
  الھند

  
  ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ٢٢

  
  السعادة،صاحب 

يشرفني أن أشير إلى الاتفاق المعقود بѧين الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة وحكومѧة الھنѧد لتطبيѧق الضѧمانات بشѧأن 
توريѧѧѧѧد محطѧѧѧѧة قѧѧѧѧوى نوويѧѧѧѧة مѧѧѧѧن اتحѧѧѧѧاد الجمھوريѧѧѧѧات الاشѧѧѧѧتراكية السѧѧѧѧوفياتية، الѧѧѧѧذي دخѧѧѧѧل حيѧѧѧѧز النفѧѧѧѧاذ فѧѧѧѧي 

") وإلѧى ١٩٨٨يما يلي بـ"اتفاق الضمانات لعام ) (المشار إليه فINFCIRC/360(الوثيقة  ١٩٨٨أيلول/سبتمبر  ٢٧
الاتفاق المعقود بين حكومة الھند والوكالة الدولية للطاقة الذرية لتطبيق الضمانات علѧى المرافѧق النوويѧة المدنيѧة، 

) (المشار إليه فيما يلي Corr.1وتصويبھا  INFCIRC/754(الوثيقة  ٢٠٠٩أيار/مايو  ١١الذي دخل حيز النفاذ في 
  ").٢٠٠٩تفاق الضمانات لعام بـ"ا

، فѧإنّ المفѧردات الخاضѧعة للضѧمانات بموجѧѧب ٢٠١٦حزيران/يونيѧه  ٣٠وأودّ أن أبلѧغ الوكالѧة بأنѧّه، اعتبѧاراً مѧن 
. وفѧѧي ضѧѧوء ذلѧѧك ووفقѧѧا ٢٠٠٩تخضѧѧع للضѧѧمانات بموجѧѧب اتفѧѧاق الضѧѧمانات لعѧѧام  ١٩٨٨اتفѧѧاق الضѧѧمانات لعѧѧام 

ودُّ حكومة الھنѧد أن تقتѧرح تعليѧق تطبيѧق الضѧمانات بموجѧب اتفѧاق ، ت٢٠٠٩من اتفاق الضمانات لعام  ٢٢للفقرة 
  نافذاً. ٢٠٠٩ما دام اتفاق الضمانات لعام  ١٩٨٨الضمانات لعام 

ѧد الھنѧد بموجѧب اتفѧاق الضѧمانات لعѧام  ѧد أنَّ تعھُّ فني أن أؤكِّ ، بѧأنَّ أيѧاً مѧن المفѧردات ١٩٨٨وفي ھذا الصѧدد، يشѧرِّ
لتصنيع أي سلاح نووي أو لتعزيز أي غرض عسكري آخر وبأنَّ ھذه المفردات  الخاضعة لھذا الاتفاق لا تُستخدم

  تُستخدم حصراً لأغراض سلمية ولا تُستخدَم لتصنيع أي جھاز متفجر نووي، يظلّ تعھُّداً سارياً.

ذرية. وتشكِّل ھѧذه وأرجو أن أتلقى تأكيداً كتابياً يفيد بأنَّ الاقتراح الوارد أعلاه مقبول لدى الوكالة الدولية للطاقة ال
مѧا  ١٩٨٨الرسالة والرد الإيجابي من جانبكم اتفاقاً على تعليѧق تطبيѧق الضѧمانات بموجѧب اتفѧاق الضѧمانات لعѧام 

  نافذاً. ٢٠٠٩دام اتفاق الضمانات لعام 

  وتفضّلوا سعادتكم بقبول أسمى آيات التقدير.
  

  [التوقـيع]

  سوشما سواراج
  
  
  
  

  سعادة السيد يوكيا أمانو
  العام المدير
  للوكالة

  



 

  الوكالة الدولية للطاقة الذرية
  

  المدير العام
  

  ٢٠١٧شباط/فبراير  ٦
  

  معالي الوزيرة،
  

خѧة  فني أن أشير إلى رسѧالتكم المؤرَّ التѧي تقتѧرح فيھѧا حكومѧة الھنѧد  ٢٠١٦كѧانون الأول/ديسѧمبر  ٢٢يشرِّ
تعليѧѧق تطبيѧѧق الضѧѧمانات بموجѧѧب الاتفѧѧاق المعقѧѧود بѧѧين الوكالѧѧة الدوليѧѧة للطاقѧѧة الذريѧѧة وحكومѧѧة الھنѧѧد لتطبيѧѧق 

السوفياتية، الذي دخل حيز النفاذ فѧي  الضمانات بشأن توريد محطة قوى نووية من اتحاد الجمھوريات الاشتراكية
")، وفقاً ١٩٨٨) (المشار إليه فيما يلي بـ"اتفاق الضمانات لعام INFCIRC/360(الوثيقة  ١٩٨٨أيلول/سبتمبر  ٢٧

من الاتفاق المعقود بين حكومة الھند والوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة لتطبيѧق الضѧمانات علѧى المرافѧق  ٢٢للفقرة 
ѧѧة المدنيѧѧي النوويѧѧاذ فѧѧز النفѧѧل حيѧѧذي دخѧѧايو  ١١ة، الѧѧة  ٢٠٠٩أيار/مѧѧالوثيق)INFCIRC/754  ويبھاѧѧوتصCorr.1 (

  ").٢٠٠٩(المشار إليه فيما يلي بـ"اتفاق الضمانات لعام 

فني أن أبلغكم بأنَّ اقتѧراحكم مقبѧول لѧدى الوكالѧة الدوليѧة للطاقѧة الذريѧة. وتوافѧق الوكالѧة علѧى تعليѧق  ويُشرِّ
ѧمانات بموجѧق الضѧام تطبيѧمانات لعѧѧاق الضѧام ١٩٨٨ب اتفѧمانات لعѧѧاق الضѧا دام اتفѧرة  ٢٠٠٩ مѧѧاً للفقѧذاً، وفقѧناف

  .٢٠١٦ حزيران/يونيه ٣٠، اعتباراً من ٢٠٠٩من اتفاق الضمانات لعام  ٢٢

  وتفضّلوا معاليكم بقبول فائق الاحترام والتقدير،

  [التوقـيع]

  يوكيا أمانو
  
  
  

HE Ms Sushma Swaraj  
Minister for External Affairs of the  

  Republic of India  
Ministry of External Affairs  

9, Bhagvan Das Road  
NEW DELHI 110 011  

INDIA  
  

  نسخة إلى: البعثة الدائمة للھند لدى الوكالة الدولية للطاقة الذرية
  
 




